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(Neleģislatīvi akti)

REGULAS

KOMISIJAS DELEĢĒTĀ REGULA (ES) 2021/916 

(2021. gada 12. marts), 

ar kuru attiecībā uz iepriekš noteiktu nodarbinātības grupu sarakstu, ko izmanto pieteikuma 
veidlapā, papildina Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (ES) 2018/1240, ar ko izveido Eiropas 

ceļošanas informācijas un atļauju sistēmu (ETIAS) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes 2018. gada 12. septembra Regulu (ES) 2018/1240, ar ko izveido Eiropas 
ceļošanas informācijas un atļauju sistēmu (ETIAS) un groza Regulas (ES) Nr. 1077/2011, (ES) Nr. 515/2014, (ES) 
2016/399, (ES) 2016/1624 un (ES) 2017/2226 (1), un jo īpaši tās 17. panta 3. punktu,

tā kā:

(1) Ar Regulu (ES) 2018/1240 izveido Eiropas ceļošanas informācijas un atļauju sistēmu (ETIAS) trešo valstu valstspie
derīgajiem, kuri ir atbrīvoti no vīzas prasības, lai ieceļotu dalībvalstu teritorijā un uzturētos tajā.

(2) Katram pieteikuma iesniedzējam ir jāaizpilda ETIAS pieteikuma veidlapa, un tās ietvaros pieteikuma iesniedzējiem 
būs jāsniedz personas dati, kas saistīti ar viņu pašreizējo nodarbošanos. Lai to izdarītu, pieteikuma iesniedzējiem 
būtu jāizvēlas sava pašreizējā nodarbošanās, pamatojoties uz iepriekš noteiktu nodarbinātības grupu sarakstu.

(3) Tāpēc būtu jāizveido iepriekš noteikts nodarbinātības grupu saraksts. Sarakstā būtu jāizmanto Starptautiskā 
standartizētā profesiju klasifikācija (ISCO), ko pieņēmusi Starptautiskā Darba organizācija. Lai nodrošinātu, ka dati 
par pieteikuma iesniedzēju profesijām ir pietiekami precīzi, pieteikuma iesniedzējiem būtu jāizvēlas nodarbinātības 
grupas vismaz standarta 2. līmenī (apakšgrupa), vai arī 3. līmenī (mazā grupa), vai 4. līmenī (atsevišķā grupa), ja tādi 
ir pieejami.

(4) Lai nodrošinātu, ka veidlapa ir pēc iespējas lietotājdraudzīgāka, elektroniskajai veidlapai būtu jānodrošina, ka tiek 
parādītas tikai attiecīgās opcijas, un aktīvi jāpalīdz pieteikuma iesniedzējam atrast savu attiecīgo nodarbinātības 
grupu, filtrējot izvēles iespējas, pamatojoties uz iepriekš veikto atlasi.

(5) Saskaņā ar 1. un 2. pantu Protokolā Nr. 22 par Dānijas nostāju, kas pievienots Līgumam par Eiropas Savienību un 
Līgumam par Eiropas Savienības darbību, Dānija nepiedalījās Regulas (ES) 2018/1240 pieņemšanā, un Dānijai tā 
nav saistoša un nav jāpiemēro. Tomēr, ņemot vērā to, ka Regula (ES) 2018/1240 pilnveido Šengenas acquis, Dānija 
saskaņā ar minētā protokola 4. pantu 2018. gada 21. decembrī paziņoja savu lēmumu īstenot Regulu (ES) 
2018/1240 savos tiesību aktos.

(6) Šī regula ir to Šengenas acquis noteikumu pilnveidošana, kuru īstenošanā Īrija nepiedalās saskaņā ar Padomes Lēmumu 
2002/192/EK (2); tādēļ Īrija nepiedalās šīs regulas pieņemšanā, un Īrijai šī regula nav saistoša un nav jāpiemēro.

(1) OV L 236, 19.9.2018., 1. lpp.
(2) Padomes Lēmums 2002/192/EK (2002. gada 28. februāris) par Īrijas lūgumu piedalīties dažu Šengenas acquis noteikumu īstenošanā 

(OV L 64, 7.3.2002., 20. lpp.).
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(7) Attiecībā uz Islandi un Norvēģiju – saskaņā ar Nolīgumu starp Eiropas Savienības Padomi un Islandes Republiku un 
Norvēģijas Karalisti par šo valstu asociēšanu Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā un pilnveidošanā (3), šī regula 
ir to Šengenas acquis noteikumu pilnveidošana, kuri attiecas uz jomu, kas minēta Padomes Lēmuma 1999/437/EK 
1. panta A. punktā (4).

(8) Attiecībā uz Šveici – saskaņā ar Nolīgumu starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par 
Šveices Konfederācijas asociēšanu Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā un pilnveidošanā (5) šī regula ir to 
Šengenas acquis noteikumu pilnveidošana, kuri attiecas uz jomu, kas minēta Lēmuma 1999/437/EK 1. panta 
A. punktā, to lasot saistībā ar Padomes Lēmuma 2008/146/EK (6) 3. pantu.

(9) Attiecībā uz Lihtenšteinu – saskaņā ar Protokolu starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu, Šveices Konfederāciju un 
Lihtenšteinas Firstisti par Lihtenšteinas Firstistes pievienošanos Nolīgumam starp Eiropas Savienību, Eiropas Kopienu 
un Šveices Konfederāciju par Šveices Konfederācijas asociēšanu Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā un 
pilnveidošanā (7) šī regula ir to Šengenas acquis noteikumu pilnveidošana, kuri attiecas uz jomu, kas minēta Lēmuma 
1999/437/EK 1. panta A. punktā, to lasot saistībā ar Padomes Lēmuma 2011/350/ES (8) 3. pantu.

(10) Attiecībā uz Kipru, Bulgāriju, Rumāniju un Horvātiju šī regula ir akts, kas pilnveido Šengenas acquis vai ir kā citādi 
saistīts ar to, kā attiecīgi noteikts 2003. gada Pievienošanās akta 3. panta 1. punktā, 2005. gada Pievienošanās akta 
4. panta 1. punktā un 2011. gada Pievienošanās akta 4. panta 1. punktā.

(11) Notika apspriešanās ar Eiropas Datu aizsardzības uzraudzītāju saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas 
(ES) 2018/1725 (9) 42. panta 1. punktu, un tas ir sniedzis atzinumu 2020. gada 4. septembrī,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Pašreizējā nodarbošanās pieteikuma veidlapā

1. Saskaņā ar Regulas (ES) 2018/1240 17. panta 3. punktu, lai aizpildītu pieteikuma veidlapā pašreizējās nodarbošanās 
lauku, pieteikuma iesniedzējs izvēlas vienu no šādām iespējām:

a) nodarbinātais;

b) pašnodarbinātais;

(3) OV L 176, 10.7.1999., 36. lpp.
(4) Padomes Lēmums 1999/437/EK (1999. gada 17. maijs) par dažiem pasākumiem, lai piemērotu Eiropas Savienības Padomes, Islandes 

Republikas un Norvēģijas Karalistes Nolīgumu par abu minēto valstu iesaistīšanos Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā un izstrādē 
(OV L 176, 10.7.1999., 31. lpp.).

(5) OV L 53, 27.2.2008., 52. lpp.
(6) Padomes Lēmums 2008/146/EK (2008. gada 28. janvāris) par to, lai Eiropas Kopienas vārdā noslēgtu Nolīgumu starp Eiropas 

Savienību, Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par Šveices Konfederācijas asociēšanu Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā 
un pilnveidošanā (OV L 53, 27.2.2008., 1. lpp.).

(7) OV L 160, 18.6.2011., 21. lpp.
(8) Padomes Lēmums 2011/350/ES (2011. gada 7. marts) par to, lai Eiropas Savienības vārdā noslēgtu Protokolu starp Eiropas Savienību, 

Eiropas Kopienu, Šveices Konfederāciju un Lihtenšteinas Firstisti par Lihtenšteinas Firstistes pievienošanos Nolīgumam starp Eiropas 
Savienību, Eiropas Kopienu un Šveices Konfederāciju par Šveices Konfederācijas asociēšanu Šengenas acquis īstenošanā, piemērošanā 
un pilnveidošanā saistībā ar kontroles atcelšanu pie iekšējām robežām un personu pārvietošanos (OV L 160, 18.6.2011., 19. lpp.).

(9) Eiropas Parlamenta un Padomes Regula (ES) 2018/1725 (2018. gada 23. oktobris) par fizisku personu aizsardzību attiecībā uz 
personas datu apstrādi Savienības iestādēs, struktūrās, birojos un aģentūrās un par šādu datu brīvu apriti un ar ko atceļ Regulu (EK) 
Nr. 45/2001 un Lēmumu Nr. 1247/2002/EK (OV L 295, 21.11.2018., 39. lpp.).
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c) bezdarbnieks/nenodarbināts;

d) pensionārs vai

e) students.

2. Ja pieteikuma iesniedzējs izvēlas 1. punkta a) vai b) apakšpunktu, viņš no iepriekš noteiktā nodarbinātības grupu 
saraksta, kurš sniegts pielikumā, izvēlas 1. līmeņa (pamatgrupa) un 2. līmeņa (apakšgrupa) nodarbinātības grupu, kas 
raksturo viņa pašreizējo nodarbošanos.

3. Ja atlasītajā nodarbinātības grupas līmenī ir izvēles iespējas, kas ļauj precīzāk identificēt pieteikuma iesniedzēja 
nodarbošanos 3. līmeņa (mazā grupa) vai 4. līmeņa (atsevišķa grupa) nodarbinātības grupās, pieteikuma iesniedzējam ir 
jāizvēlas visdetalizētākais pieejamais nodarbinātības grupas līmenis.

4. Ja pieteikuma iesniedzējs ir nepilngadīgs, atlasei ir redzamas un pieejamas tikai 1. punkta a), b), c) vai e) punktā 
minētās iespējas.

5. Pieteikuma veidlapa palīdz pieteikuma iesniedzējam atrast savu attiecīgo nodarbinātības grupu, filtrējot izvēles 
iespējas, pamatojoties uz iepriekš veikto atlasi.

2. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama dalībvalstīs saskaņā ar Līgumiem.

Briselē, 2021. gada 12. martā

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN
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PIELIKUMS 

Pieteikuma veidlapā izmantoto nodarbinātības grupu iepriekš noteikts saraksts 

Pieteikuma iesniedzēji, piesakoties ETIAS ceļošanas atļaujai, izvēlas vienu nodarbinātības grupu no iepriekš noteiktā 
nodarbinātības grupu saraksta. Atlasāmais saraksts ir pieejams tikai pēc tam, kad pieteikuma iesniedzēji ir norādījuši, ka 
viņi ir “darbinieki” vai “pašnodarbinātie”.

Saraksta pamatā ir Starptautiskās standartizēto profesiju klasifikācijas (ISCO-08) pamatgrupas, apakšgrupas, mazās grupas 
un atsevišķās grupas:

• 1. līmenis: pamatgrupas

• 2. līmenis: apakšgrupas

• 3. līmenis: mazās grupas

• 4. līmenis: atsevišķās grupas

1. Vadītājs

1.1. Vadītājs, valsts augstākā amatpersona vai likumdevējs

1.1.1. Likumdevējs vai vecākais ierēdnis

1.1.1.1. Likumdevējs

1.1.1.2. Valsts augstākā amatpersona

1.1.1.3. Vietējo pašvaldību vadītāji

1.1.1.4. Politiskas vai sabiedriskas organizācijas amatpersona

1.1.2. Rīkotājdirektors vai uzņēmuma vadītājs

1.2. Administratīvais vadītājs vai komercdirektors

1.2.1. Komercpakalpojumu vai administratīvais vadītājs

1.2.1.1. Finanšu vadītājs

1.2.1.2. Personāla vadītājs

1.2.1.3. Politikas vai plānošanas vadītājs

1.2.1.4. Citur neklasificēts administratīvais vai komercpakalpojumu vadītājs

1.2.2. Tirdzniecības, tirgzinības vai attīstības jomas vadītājs

1.2.2.1. Tirdzniecības vai tirgvedības jomas vadītājs

1.2.2.2. Reklāmas vai sabiedrisko attiecību jomas vadītājs

1.2.2.3. Pētniecības un attīstības jomas vadītājs

1.3. Ražošanas vai specializēto pakalpojumu jomas vadītājs

1.3.1. Ražošanas struktūrvienību vadītājs lauksaimniecības, mežsaimniecības vai zivsaimniecības nozarē

1.3.1.1. Lauksaimniecības vai mežsaimniecības ražošanas vadītājs

1.3.1.2. Akvakultūras vai zivsaimniecības ražošanas vadītājs

1.3.2. Apstrādes, ieguves rūpniecības, būvniecības vai loģistikas jomas vadītājs

1.3.2.1. Apstrādes rūpniecības jomas vadītājs

1.3.2.2. Ieguves rūpniecības jomas vadītājs

1.3.2.3. Būvniecības jomas vadītājs

1.3.2.4. Transporta, sakaru, noliktavu, sagādes, loģistikas vai tām radniecīgu jomu vadītājs

1.3.3. Informācijas vai komunikācijas tehnoloģiju pakalpojumu jomas vadītājs

1.3.4. Specializēto pakalpojumu jomas vadītājs

1.3.4.1. Bērnu aprūpes pakalpojumu jomas vadītājs

1.3.4.2. Veselības aprūpes pakalpojumu jomas vadītājs
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1.3.4.3. Veco ļaužu aprūpes pakalpojumu jomas vadītājs

1.3.4.4. Sociālās labklājības jomas vadītājs

1.3.4.5. Izglītības jomas vadītājs

1.3.4.6. Finanšu vai apdrošināšanas pakalpojumu jomas vadītājs

1.3.4.7. Citur neklasificētu specializēto pakalpojumu jomas vadītājs

1.4. Viesmīlības, ēdināšanas, tirdzniecības vai citu pakalpojumu jomas vadītājs

1.4.1. Viesmīlības vai ēdināšanas pakalpojumu jomas vadītājs

1.4.1.1. Viesmīlības pakalpojumu jomas vadītājs

1.4.1.2. Ēdināšanas pakalpojumu jomas vadītājs

1.4.2. Mazumtirdzniecības vai vairumtirdzniecības jomas vadītājs

1.4.3. Citu pakalpojumu jomas vadītājs

1.4.3.1. Sporta, atpūtas vai kultūras centra vadītājs

1.4.3.2. Citur neklasificētu pakalpojumu jomas vadītājs

2. Vecākais speciālists

2.1. Zinātnes vai inženierzinātņu jomas vecākais speciālists

2.1.1. Fizikas vai Zemes zinātņu vecākais speciālists

2.1.1.1. Fiziķis vai astronoms

2.1.1.2. Meteorologs

2.1.1.3. Ķīmiķis

2.1.1.4. Ģeologs vai ģeofiziķis

2.1.2. Matemātiķis, aktuārs vai statistiķis

2.1.3. Dzīvas dabas zinātņu vecākais speciālists

2.1.3.1. Biologs, botāniķis, zoologs vai radniecīgas profesijas vecākais speciālists

2.1.3.2. Lauksaimniecības, mežsaimniecības vai zivsaimniecības vecākais speciālists

2.1.3.3. Vides aizsardzības vecākais speciālists

2.1.4. Inženieris (izņemot elektrotehnoloģiju inženierus)

2.1.4.1. Rūpniecības vai ražošanas inženieris

2.1.4.2. Būvinženieris

2.1.4.3. Vides inženieris

2.1.4.4. Mehānikas inženieris

2.1.4.5. Ķīmijas inženieris

2.1.4.6. Ieguves rūpniecības inženieris, metalurgs vai radniecīgu profesiju vecākais speciālists

2.1.4.7. Citur neklasificēts inženieris

2.1.5. Elektrotehnoloģiju inženieris

2.1.5.1. Elektroinženieris

2.1.5.2. Elektronikas inženieris

2.1.5.3. Telesakaru inženieris

2.1.6. Arhitekts, plānotājs, mērnieks vai dizaineris

2.1.6.1. Ēku arhitekts

2.1.6.2. Ainavu arhitekts

2.1.6.3. Izstrādājumu vai apģērbu dizaineris

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis 8.6.2021.                                                                                                                                            L 201/5  



2.1.6.4. Pilsētplānotājs vai satiksmes plānotājs

2.1.6.5. Kartogrāfs vai mērnieks

2.1.6.6. Grafikas vai multimediju dizaineris

2.2. Veselības aprūpes jomas vecākais speciālists

2.2.1. Ārsts

2.2.1.1. Vispārējās prakses ārsts

2.2.1.2. Specialitāšu ārsts

2.2.2. Medicīnas māsas vai vecmātes profesijas vecākais speciālists

2.2.2.1. Medicīnas māsas profesijas vecākais speciālists

2.2.2.2. Vecmātes profesijas vecākais speciālists

2.2.3. Alternatīvās vai papildinošās medicīnas vecākais speciālists

2.2.3.1. Alternatīvās vai papildinošās medicīnas vecākais speciālists

2.2.3.2. Paramedicīniskais ārsts

2.2.3.3. Paramedicīniskais ārsts

2.2.4. Veterinārārsts

2.2.5. Cits veselības aprūpes vecākais speciālists

2.2.5.1. Zobārsts

2.2.5.2. Farmaceits

2.2.5.3. Vides, arodveselības vai higiēnas speciālists

2.2.5.4. Fizioterapeits

2.2.5.5. Uzturzinātnes vai uztura speciālists

2.2.5.6. Audiologs vai runas terapeits

2.2.5.7. Optometrists vai oftalmoloģijas optiķis

2.2.5.8. Citur neklasificēts veselības aprūpes vecākais speciālists

2.3. Izglītības jomas vecākais speciālists

2.3.1. Universitātes vai citu augstākās izglītības iestāžu pasniedzējs

2.3.2. Profesionālās izglītības pedagogs

2.3.3. Vidējās izglītības iestāžu pedagogs

2.3.4. Pamatizglītības vai pirmsskolas pedagogs

2.3.4.1. Pamatizglītības pedagogs

2.3.4.2. Pirmskolas pedagogs

2.3.5. Cits izglītības jomas vecākais speciālists

2.3.5.1. Izglītības metodikas speciālists

2.3.5.2. Skolotājs bērniem ar īpašām vajadzībām

2.3.5.3. Cits valodas skolotājs

2.3.5.4. Cits mūzikas skolotājs

2.3.5.5. Cits mākslas skolotājs

2.3.5.6. Informātikas pasniedzējs

2.3.5.7. Citur neklasificēts izglītības jomas vecākais speciālists
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2.4. Komercdarbības vai pārvaldes (administrācijas) vecākais speciālists

2.4.1. Vecākais finanšu speciālists

2.4.1.1. Grāmatvedis

2.4.1.2. Finanšu vai ieguldījumu konsultants

2.4.1.3. Finanšu analītiķis

2.4.2. Pārvaldes (administrācijas) vecākais speciālists

2.4.2.1. Vadības vai organizācijas analītiķis

2.4.2.2. Politikas pārvaldības vecākais speciālists

2.4.2.3. Personāla vai izaugsmes vecākais speciālists

2.4.2.4. Apmācības vai personāla attīstības vecākais speciālists

2.4.3. Tirdzniecības, tirgzinības vai sabiedrisko attiecību vecākais speciālists

2.4.3.1. Reklāmas vai tirgzinības vecākais speciālists

2.4.3.2. Sabiedrisko attiecību vecākais speciālists

2.4.3.3. Tehnisko vai medicīnas preču tirdzniecības jomas (izņemot IKT) vecākais speciālists

2.4.3.4. Informācijas vai komunikāciju tehnoloģiju tirdzniecības vecākais speciālists

2.5. Informācijas vai komunikāciju tehnoloģiju vecākais speciālists

2.5.1. Programmētājs vai lietojumprogrammu veidotājs vai analītiķis

2.5.1.1. Sistēmanalītiķis

2.5.1.2. Programmētājs

2.5.1.3. Tīmekļa lapu vai multimediju produktu veidotājs

2.5.1.4. Lietojumprogrammu izstrādātājs

2.5.1.5. Citur neklasificēts programmētājs vai lietojumprogrammu veidotājs vai analītiķis

2.5.2. Datubāzu vai tīkla vecākais speciālists

2.5.2.1. Datubāzes izstrādātājs vai administrators

2.5.2.2. Sistēmas administrators

2.5.2.3. Datortīklu vecākais speciālists

2.5.2.4. Citur neklasificēts datubāzu vai tīklu vecākais speciālists

2.6. Juridisko, sociālo vai kultūras lietu vecākais speciālists

2.6.1. Jurists

2.6.1.1. Advokāts

2.6.1.2. Tiesnesis

2.6.1.3. Citur neklasificēts jurists

2.6.2. Bibliotekārs, arhīvists vai kurators

2.6.2.1. Arhīvists vai kurators

2.6.2.2. Bibliotekārs vai saistīts informācijas vecākais speciālists

2.6.3. Sociālo vai reliģisko lietu vecākais speciālists

2.6.3.1. Ekonomists

2.6.3.2. Sociologs, antropologs vai radniecīgas profesijas vecākais speciālists

2.6.3.3. Filozofs, vēsturnieks vai politiskais zinātnieks

2.6.3.4. Psihologs

2.6.3.5. Sociālā darba vai konsultāciju vecākais speciālists

2.6.3.6. Reliģisko lietu vecākais speciālists
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2.6.4. Rakstnieks, žurnālists vai lingvists

2.6.4.1. Rakstnieks vai radniecīgas profesijas vecākais speciālists

2.6.4.2. Žurnālists

2.6.4.3. Tulkotājs, tulks vai cits lingvists

2.6.5. Radošais vai izpildītājmākslu mākslinieks

2.6.5.1. Vizuālo mākslu mākslinieks

2.6.5.2. Mūziķis, dziedātājs vai komponists

2.6.5.3. Dejotājs vai horeogrāfs

2.6.5.4. Kino, teātru vai radniecīgu jomu režisors vai producents

2.6.5.5. Aktieris

2.6.5.6. Radio, televīzijas vai citu mediju diktors

2.6.5.7. Citur neklasificēts radošo vai izpildītājmākslu jomas mākslinieks

3. Speciālists

3.1. Zinātnes vai inženierzinātņu speciālists

3.1.1. Fizikas vai inženierzinātņu speciālists

3.1.1.1. Ķīmijas vai fizikas zinātņu speciālists

3.1.1.2. Būvniecības speciālists

3.1.1.3. Elektrotehnikas speciālists

3.1.1.4. Elektronikas speciālists

3.1.1.5. Inženiermehānikas speciālists

3.1.1.6. Inženierķīmijas speciālists

3.1.1.7. Ieguves rūpniecības vai metalurģijas speciālists

3.1.1.8. Rasētājs

3.1.1.9. Citur neklasificēts fizikas vai inženierzinātņu speciālists

3.1.2. Ieguves, apstrādes rūpniecības vai būvniecības uzraugs

3.1.2.1. Ieguves rūpniecības uzraugs

3.1.2.2. Apstrādes rūpniecības uzraugs

3.1.2.3. Būvniecības uzraugs

3.1.3. Tehnoloģisko procesu kontroles speciālists

3.1.3.1. Elektrostacijas operators

3.1.3.2. Atkritumu dedzināšanas vai ūdens attīrīšanas iekārtu operators

3.1.3.3. Ķīmiskās pārstrādes rūpnīcu operators

3.1.3.4. Naftas vai dabasgāzes pārstrādes rūpnīcu operators

3.1.3.5. Metāla ražošanas procesu speciālists

3.1.3.6. Citur neklasificēts tehnoloģisko procesu kontroles speciālists

3.1.4. Dabas zinātņu vai tām radniecīgu zinātņu speciālists

3.1.4.1. Dabas zinātņu (izņemot medicīnu) speciālists

3.1.4.2. Lauksaimniecības speciālists

3.1.4.3. Mežsaimniecības speciālists

3.1.5. Kuģa vai gaisa kuģa vadītājs vai tehniskais speciālists

3.1.5.1. Kuģa mehāniķis

3.1.5.2. Kuģa vadītājs vai locis
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3.1.5.3. Gaisa kuģa pilots vai radniecīgas profesijas speciālists

3.1.5.4. Gaisa satiksmes vadības dispečeris

3.1.5.5. Gaisa satiksmes drošības elektronikas speciālists

3.2. Veselības aprūpes jomas speciālists

3.2.1. Medicīnas vai farmācijas speciālists

3.2.1.1. Vizuālās diagnostikas vai terapijas iekārtu speciālists

3.2.1.2. Klīnisko vai patoloģijas laboratoriju speciālists

3.2.1.3. Farmaceita asistents

3.2.1.4. Medicīnisko protēžu, palīglīdzekļu vai zobu protēžu speciālists

3.2.2. Medicīnas māsas vai vecmātes profesijas speciālists

3.2.2.1. Medicīnas māsas profesijas speciālists

3.2.2.2. Vecmātes profesijas speciālists

3.2.3. Alternatīvās vai papildinošās medicīnas speciālists

3.2.3.1. Alternatīvās vai papildinošās medicīnas speciālists

3.2.4. Veterinārfeldšeris vai veterinārārsta asistents

3.2.4.1. Veterinārfeldšeris vai veterinārārsta asistents

3.2.5. Cits veselības aprūpes jomas speciālists

3.2.5.1. Zobārsta asistents vai palīgs

3.2.5.2. Medicīniskās dokumentācijas vai informācijas apstrādes speciālists

3.2.5.3. Sabiedrības veselības darbinieks

3.2.5.4. Optiķis

3.2.5.5. Fizioterapijas speciālists vai asistents

3.2.5.6. Ārsta palīgs

3.2.5.7. Vides vai darba aizsardzības inspektors vai asistents

3.2.5.8. Neatliekamās medicīniskās palīdzības darbinieks

3.2.5.9. Citur neklasificēts veselības aprūpes jomas speciālists

3.3. Komercdarbības vai pārvaldes (administrācijas) speciālists

3.3.1. Finanšu vai matemātikas speciālists

3.3.1.1. Vērtspapīru vai finanšu mākleris vai brokeris

3.3.1.2. Kredītu vai aizņēmumu speciālists

3.3.1.3. Grāmatvedības speciālists

3.3.1.4. Statistikas, matemātikas vai radniecīgu jomu speciālists

3.3.1.5. Novērtētājs vai izsolītājs

3.3.2. Tirdzniecības vai iepirkumu aģents vai brokeris

3.3.2.1. Apdrošināšanas pārstāvis

3.3.2.2. Tirdzniecības pārstāvis

3.3.2.3. Iepirkumu speciālists

3.3.2.4. Tirdzniecības starpnieks

3.3.3. Komercpakalpojumu speciālists

3.3.3.1. Preču pārvadājumu aģents

3.3.3.2. Konferenču vai pasākumu organizators

3.3.3.3. Nodarbinātības aģents
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3.3.3.4. Nekustamā īpašuma aģents vai īpašumu pārvaldes speciālists

3.3.3.5. Citur neklasificēts komercpakalpojumu jomas speciālists

3.3.4. Administratīvais vai specializētais sekretārs

3.3.4.1. Biroja vadītājs

3.3.4.2. Juridiskais sekretārs

3.3.4.3. Administratīvais vai specializētais izpildsekretārs

3.3.4.4. Medicīnas jomas sekretārs

3.3.5. Valsts varas īstenošanas speciālists

3.3.5.1. Muitnieks vai robežinspektors

3.3.5.2. Valsts nodokļu inspektors

3.3.5.3. Valsts sociālās apdrošināšanas speciālists

3.3.5.4. Valsts licencēšanas speciālists

3.3.5.5. Policijas inspektors vai izmeklētājs

3.3.5.6. Citur neklasificēts valsts varas īstenošanas speciālists

3.4. Juridisko, sociālo vai kultūras lietu, vai tām radniecīgu lietu speciālists

3.4.1. Juridisko, sociālo vai reliģijas lietu speciālists

3.4.1.1. Jurists vai radniecīgu profesiju speciālists

3.4.1.2. Sociālā darba speciālists

3.4.1.3. Reliģisko lietu speciālists

3.4.2. Sporta vai fiziskās sagatavotības speciālists

3.4.2.1. Individuālo vai komandu sporta veidu sportists

3.4.2.2. Sporta treneris, instruktors vai speciālists

3.4.2.3. Fiziskās sagatavotības instruktors vai sporta pasākumu organizators

3.4.3. Mākslas, kultūras vai kulinārijas speciālists

3.4.3.1. Fotogrāfs

3.4.3.2. Dizaina speciālists vai dekorators

3.4.3.3. Galerijas, muzeja vai bibliotēkas speciālists

3.4.3.4. Šefpavārs

3.4.3.5. Cits mākslas vai kultūras speciālists

3.5. Informācijas tehnoloģiju jomas speciālists

3.5.1. Informācijas tehnoloģiju darbības vai lietotāju atbalsta speciālists

3.5.1.1. Informācijas tehnoloģiju darbības speciālists

3.5.1.2. Informācijas tehnoloģiju lietotāju atbalsta speciālists

3.5.1.3. Datortīklu vai datorsistēmu speciālists

3.5.1.4. Tīmekļa vietņu speciālists

3.5.2. Telesakaru vai radiosakaru iekārtu speciālists

3.5.2.1. Radiosakaru vai audiovizuālās jomas speciālists

3.5.2.2. Inženiertelekomunikāciju speciālists
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4. Kalpotājs

4.1. Iestāžu kalpotājs vai kancelejas tehnikas operators

4.1.1. Vispārīgs biroja kalpotājs

4.1.1.1. Iestāžu kalpotājs

4.1.2. Sekretārs (vispārīgs)

4.1.2.1. Sekretārs (vispārīgs)

4.1.3. Kancelejas tehnikas operators

4.1.3.1. Mašīnrakstītājs vai dokumentu sagatavošanas darbinieks

4.1.3.2. Datu ievadīšanas operators

4.2. Klientu apkalpotājs

4.2.1. Kasieris vai radniecīgas profesijas darbinieks

4.2.1.1. Bankas kasieris vai radniecīgas profesijas darbinieks

4.2.1.2. Bukmeikers, krupjē vai radniecīgas profesijas spēļu industrijas darbinieks

4.2.1.3. Lombarda darbinieks vai naudas aizdevējs

4.2.1.4. Parādu piedzinējs vai radniecīgas profesijas darbinieks

4.2.2. Klientu informētājs

4.2.2.1. Ceļojumu konsultants vai ceļojumu biroja darbinieks

4.2.2.2. Apmeklētāju pieņemšanas un informēšanas darbinieks

4.2.2.3. Telefonu komutatoru operators

4.2.2.4. Viesnīcas administrators

4.2.2.5. Uzziņu operators

4.2.2.6. Reģistrators (vispārējs)

4.2.2.7. Aptaujas vai tirgus pētījuma intervētājs

4.2.2.8. Citur neklasificēts klientu informēšanas darbinieks

4.3. Uzskaites vai materiālo vērtību reģistrēšanas darbinieks

4.3.1. Uzskaites darbinieks

4.3.1.1. Uzskaites vai grāmatvedības darbinieks

4.3.1.2. Statistikas, finanšu vai apdrošināšanas darbinieks

4.3.1.3. Algu aprēķināšanas darbinieks

4.3.2. Materiālu vērtību vai transporta darbības uzskaites darbinieks

4.3.2.1. Noliktavas darbinieks

4.3.2.2. Ražošanas uzskaites darbinieks

4.3.2.3. Transporta uzskaites darbinieks

4.4. Cits kalpotājs

4.4.1. Cits kalpotājs

4.4.1.1. Bibliotēkas darbinieks

4.4.1.2. Pasta piegādes vai šķirošanas darbinieks

4.4.1.3. Informācijas kodētājs, korektors vai radniecīgas profesijas darbinieks

4.4.1.4. Rakstvedis vai radniecīgas profesijas darbinieks

4.4.1.5. Arhivēšanas vai kopēšanas darbu darbinieks

4.4.1.6. Personāla uzskaites darbinieks

4.4.1.7. Citur neklasificēts kalpotājs
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5. Pakalpojumu vai tirdzniecības darbinieks

5.1. Individuālo pakalpojumu jomas darbinieks

5.1.1. Ceļojuma pavadonis, konduktors vai gids

5.1.1.1. Ceļojuma pavadonis vai stjuarts

5.1.1.2. Transporta konduktors

5.1.1.3. Ceļojuma gids

5.1.2. Pavārs

5.1.3. Viesmīlis vai bārmenis

5.1.3.1. Viesmīlis

5.1.3.2. Bārmenis

5.1.4. Frizieri, skaistumkopšanas darbinieks vai radniecīgas profesijas darbinieks

5.1.4.1. Frizieris

5.1.4.2. Skaistumkopšanas vai radniecīgas profesijas darbinieks

5.1.5. Namu pārzinis vai saimniecības vadītājs

5.1.5.1. Uzkopšanas vai saimniecības daļas vadītājs birojos, viesnīcās vai citās iestādēs

5.1.5.2. Saimniecības vadītājs mājsaimniecībā

5.1.5.3. Namu apsaimniekotājs

5.1.6. Cits individuālo pakalpojumu jomas darbinieks

5.1.6.1. Astrologs, zīlnieks vai radniecīgas profesijas darbinieks

5.1.6.2. Pavadonis vai sulainis

5.1.6.3. Apbedīšanas pakalpojumu darbinieks

5.1.6.4. Mājdzīvnieku kopējs vai dzīvnieku aprūpes darbinieks

5.1.6.5. Braukšanas apmācības instruktors

5.1.6.6. Citur neklasificēts individuālo pakalpojumu jomas darbinieks

5.2. Tirdzniecības darbinieks

5.2.1. Ielu vai tirgus pārdevējs

5.2.1.1. Tirgus pārdevējs

5.2.1.2. Ielu tirgotājs

5.2.2. Veikala pārdevējs

5.2.2.1. Veikala vadītājs

5.2.2.2. Vecākais pārdevējs

5.2.2.3. Veikala pārdevēja palīgs

5.2.3. Kasieris vai biļešu pārdevējs

5.2.3.1. Kasieris vai biļešu pārdevējs

5.2.4. Cits tirdzniecības darbinieks

5.2.4.1. Tērpu demonstrētājs vai cits modelis

5.2.4.2. Preču demonstrētājs

5.2.4.3. Komivojažieris

5.2.4.4. Pārdevējs pa elektroniskajiem saziņas līdzekļiem

5.2.4.5. Pārdevējs degvielas uzpildes stacijā

5.2.4.6. Ēdināšanas uzņēmuma kasieris-pārdevējs

5.2.4.7. Citur neklasificēts tirdzniecības darbinieks
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5.3. Individuālās aprūpes darbinieks

5.3.1. Bērnu pieskatītājs vai skolotāja palīgs

5.3.1.1. Bērnu aprūpes darbinieks

5.3.1.2. Skolotāja palīgs

5.3.2. Individuālās aprūpes darbinieks veselības pakalpojumu jomā

5.3.2.1. Veselības aprūpes speciālista palīgs

5.3.2.2. Individuālās mājaprūpes darbinieks

5.3.2.3. Citur neklasificēts individuālās aprūpes darbinieks veselības pakalpojumu jomā

5.4. Apsardzes pakalpojumu jomas darbinieks

5.4.1. Apsardzes pakalpojumu jomas darbinieks

5.4.1.1. Ugunsdzēsējs

5.4.1.2. Policists

5.4.1.3. Ieslodzījuma vietu apsargs

5.4.1.4. Apsardzes darbinieks

5.4.1.5. Citur neklasificēts apsardzes pakalpojumu jomas darbinieks

6. Kvalificēts lauksaimniecības, mežsaimniecības vai zivsaimniecības darbinieks

6.1. Kvalificēts tirgus lauksaimniecības darbinieks

6.1.1. Kultūraugu audzētājs

6.1.1.1. Labības vai sakņaugu audzētājs

6.1.1.2. Koku vai krūmu audzētājs

6.1.1.3. Dārznieks, dārza kultūru vai stādu audzētājs

6.1.1.4. Jauktu lauksaimniecības kultūru audzētājs

6.1.2. Lopkopis

6.1.2.1. Piena lopu vai citu mājdzīvnieku audzētājs

6.1.2.2. Mājputnu audzētājs

6.1.2.3. Biškopis vai zīdtārpiņu audzētājs

6.1.2.4. Citur neklasificēts lopkopis

6.1.3. Jauktu lauksaimniecības kultūru audzētājs vai lopkopis

6.2. Kvalificēts tirgus mežsaimniecības, zivsaimniecības vai medību saimniecības darbinieks

6.2.1. Mežkopis vai radniecīgas profesijas darbinieks

6.2.2. Zivsaimniecības darbinieks vai mednieks

6.2.2.1. Akvakultūras darbinieks

6.2.2.2. Iekšējo ūdeņu vai piekrastes zvejnieks

6.2.2.3. Jūras, tāljūras zvejnieks

6.2.2.4. Mednieks

6.3. Personiskā patēriņa lauksaimnieks, zvejnieks, mednieks vai vācējs

6.3.1. Personiskam patēriņam paredzētu lauksaimniecības kultūru audzētājs

6.3.2. Personiskā patēriņa lopkopis

6.3.3. Personiskam patēriņam paredzētu jauktu lauksaimniecības kultūru audzētājs vai lopkopis

6.3.4. Personiskā patēriņa zvejnieks, mednieks vai vācējs
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7. Kvalificēts strādnieks vai amatnieks

7.1. Būvnieks vai radniecīgas profesijas strādnieks, izņemot elektriķus

7.1.1. Būvnieks vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.1.1.1. Ēku būvnieks

7.1.1.2. Mūrnieks vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.1.1.3. Akmeņu mūrnieks vai akmeņkalis

7.1.1.4. Betonētājs vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.1.1.5. Namdaris vai būvgaldnieks

7.1.1.6. Citur neklasificēts būvnieks vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.1.2. Apdares būvdarbu strādnieks vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.1.2.1. Jumiķis

7.1.2.2. Grīdas seguma klājējs vai flīzētājs

7.1.2.3. Apmetējs

7.1.2.4. Izolācijas darbu veicējs

7.1.2.5. Stiklinieks

7.1.2.6. Sanitārtehniķis

7.1.2.7. Gaisa kondicionēšanas vai atdzesēšanas iekārtu mehāniķis

7.1.3. Krāsotājs, būvju konstrukciju tīrītājs vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.1.3.1. Krāsotājs vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.1.3.2. Apsmidzinātājs vai lakotājs

7.1.3.3. Būvju konstrukciju tīrītājs

7.2. Metālapstrādes, mašīnbūves vai radniecīgas jomas strādnieks

7.2.1. Valcētājs, skārdnieks vai metāla konstrukciju montētājs, metāllējējs, metinātājs vai radniecīgas 
profesijas strādnieks

7.2.1.1. Metālliešanas veidņu izgatavotājs

7.2.1.2. Metinātājs vai griezējs

7.2.1.3. Valcētājs vai skārdnieks

7.2.1.4. Metāla konstrukciju sagatavotājs vai montētājs

7.2.1.5. Takelētājs

7.2.2. Kalējs, instrumentu sagatavotājs vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.2.2.1. Kalējs vai presētājs

7.2.2.2. Instrumentatslēdznieks vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.2.2.3. Metālapstrādes vai citu darbgaldu strādnieks vai operators

7.2.2.4. Metāla pulētājs, slīpētājs vai instrumentu asinātājs

7.2.3. Mašīnu mehāniķis vai remontatslēdznieks

7.2.3.1. Mehānisko transportlīdzekļu mehāniķis vai remontatslēdznieks

7.2.3.2. Gaisa kuģa mehāniķis vai remontatslēdznieks

7.2.3.3. Lauksaimniecības vai rūpniecības mašīnu mehāniķis vai remontatslēdznieks

7.2.3.4. Velosipēdu atslēdznieks vai radniecīgas profesijas strādnieks

LV Eiropas Savienības Oficiālais Vēstnesis L 201/14                                                                                                                                          8.6.2021.  



7.3. Amatnieks vai iespieddarbu strādnieks

7.3.1. Amatnieks

7.3.1.1. Precīzijas izstrādājumu izgatavotājs vai labotājs

7.3.1.2. Mūzikas instrumentu izgatavotājs vai skaņotājs

7.3.1.3. Juvelieris

7.3.1.4. Podnieks vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.3.1.5. Stikla izstrādājumu izgatavotājs vai apdarinātājs

7.3.1.6. Apgleznotājs, gravētājs vai kodinātājs

7.3.1.7. Koka, pinumu vai tiem radniecīgu materiālu mākslas priekšmetu izgatavotājs

7.3.1.8. Tekstila, ādas vai radniecīgu materiālu mākslas priekšmetu izgatavotājs

7.3.1.9. Citur neklasificēts amatnieks

7.3.2. Iespieddarbu strādnieks

7.3.2.1. Burtlicis

7.3.2.2. Iespiedējs

7.3.2.3. Grāmatu iesējējs vai apdarinātājs

7.4. Elektrisko vai elektronikas iekārtu strādnieks

7.4.1. Elektroiekārtu uzstādītājs vai labotājs

7.4.1.1. Būvelektriķis vai radniecīgas jomas elektriķis

7.4.1.2. Elektroiekārtu mehāniķis vai atslēdznieks

7.4.1.3. Elektrolīniju uzstādītājs vai labotājs

7.4.2. Elektronisko vai telekomunikāciju iekāru mehāniķis vai labotājs

7.4.2.1. Elektronikas mehāniķis vai apkalpotājs

7.4.2.2. Informācijas tehnoloģiju uzstādītājs vai apkalpotājs

7.5. Pārtikas produktu pārstrādes vai kokapstrādes strādnieks, apģērbu izgatavošanas vai cita veida amatnieks vai 
radniecīgas profesijas strādnieks

7.5.1. Pārtikas pārstrādes strādnieks vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.5.1.1. Miesnieks, zivju pārstrādātājs vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.5.1.2. Maiznieks, konditors vai konfekšu ražotājs

7.5.1.3. Piena produktu ražotājs

7.5.1.4. Augļu, dārzeņu vai tiem līdzīgu produktu pārstrādātājs

7.5.1.5. Pārtikas produktu vai dzērienu degustators

7.5.1.6. Tabakas apstrādātājs vai tās izstrādājumu ražotājs

7.5.2. Kokapstrādes strādnieks, mēbeļu izgatavotājs vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.5.2.1. Koksnes pirmapstrādes strādnieks

7.5.2.2. Mēbeļu vai citu koka izstrādājumu ražotājs

7.5.2.3. Kokapstrādes instrumentu vai darbgaldu regulētājs vai operators

7.5.3. Apģērbu izgatavotājs vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.5.3.1. Šuvējs vai cepuru izgatavotājs

7.5.3.2. Apģērbu vai līdzīgu izstrādājumu modelētājs vai piegriezējs

7.5.3.3. Šuvējs, izšuvējs vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.5.3.4. Mēbeļu apvilcējs vai radniecīgas profesijas strādnieks
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7.5.3.5. Kažokādu apstrādātājs vai ādminis

7.5.3.6. Kurpnieks vai radniecīgas profesijas strādnieks

7.5.4. Cits amatnieks vai strādnieks

7.5.4.1. Ūdenslīdējs

7.5.4.2. Spridzinātājs

7.5.4.3. Produktu (izņemot pārtiku un dzērienus) vērtētājs vai izmēģinātājs

7.5.4.4. Dezinfektors vai cits kaitēkļu un nezāļu iznīcinātājs

7.5.4.5. Citur neklasificēts radniecīgas profesijas amatnieks vai strādnieks

8. Iekārtas vai mašīnas operators vai izstrādājumu montieris

8.1. Rūpniecisko iekārtu operators

8.1.1. Ieguves vai minerālu apstrādes iekārtu operators

8.1.1.1. Karjera strādnieks

8.1.1.2. Minerālu vai akmens apstrādes iekārtu operators

8.1.1.3. Urbumu urbējs vai radniecīgas profesijas strādnieks

8.1.1.4. Cementa ražošanas, akmens vai citu minerālizejvielu apstrādes iekārtu operators

8.1.2. Metālu apstrādes vai metālu virsmas apstrādes iekārtu operators

8.1.2.1. Metāla apstrādes iekārtu operators

8.1.2.2. Metāla virsmas apstrādes iekārtu operators

8.1.3. Ķīmisko vai fotoizstrādājumu ražošanas iekārtu vai mašīnu operators

8.1.3.1. Ķīmisko izstrādājumu ražošanas iekārtu vai mašīnu operators

8.1.3.2. Fotoizstrādājumu ražošanas iekārtu operators

8.1.4. Gumijas, plastmasas vai papīra izstrādājumu ražošanas iekārtu operators

8.1.4.1. Gumijas izstrādājumu ražošanas iekārtu operators

8.1.4.2. Plastmasas izstrādājumu ražošanas iekārtu operators

8.1.4.3. Papīra izstrādājumu ražošanas iekārtu operators

8.1.5. Tekstila, kažokādas vai ādas izstrādājumu ražošanas iekārtu operators

8.1.5.1. Dzijas sagatavošanas, vērpšanas vai šķetināšanas mašīnu operators

8.1.5.2. Aušanas vai adīšanas mašīnu operators

8.1.5.3. Šujmašīnu operators

8.1.5.4. Balināšanas, krāsošanas vai audumu tīrīšanas mašīnu operators

8.1.5.5. Kažokādu vai ādas apstrādes mašīnu operators

8.1.5.6. Apavu vai radniecīgu izstrādājumu ražošanas iekārtu operators

8.1.5.7. Veļas mazgājamo mašīnu operators

8.1.5.8. Citur neklasificēts tekstila, kažokādas vai ādas izstrādājumu ražošanas iekārtu operators

8.1.6. Pārtikas vai līdzīgu produktu ražošanas iekārtu operators

8.1.6.1. Pārtikas vai līdzīgu produktu ražošanas iekārtu operators

8.1.7. Koksnes apstrādes vai papīra ražošanas iekārtu operators

8.1.7.1. Papīra masas sagatavošanas vai papīra ražošanas iekārtu operators

8.1.7.2. Koksnes apstrādes iekārtu operators
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8.1.8. Citu rūpniecisko iekārtu vai mašīnu operators

8.1.8.1. Stikla vai keramikas ražošanas iekārtu operators

8.1.8.2. Tvaika turbīnu, dzinēja vai boileru operators

8.1.8.3. Iepakošanas, iepildīšanas vai marķēšanas iekārtu operators

8.1.8.4. Citur neklasificēts rūpniecisko iekārtu vai mašīnu operators

8.2. Montieris

8.2.1. Montieris

8.2.1.1. Mehānisko mašīnu montieris

8.2.1.2. Elektrisko vai elektronisko iekārtu montieris

8.2.1.3. Citur neklasificēts montieris

8.3. Pašgājēju mašīnu vai iekārtu vadītājs vai celšanas iekārtu vai mašīnu operators

8.3.1. Vilces līdzekļa vadītājs (mašīnists) vai radniecīgas profesijas strādnieks

8.3.1.1. Vilces līdzekļa vadītājs (mašīnists)

8.3.1.2. Dzelzceļa pārmijnieks, sakabinātājs vai radniecīgas profesijas strādnieks

8.3.2. Transportlīdzekļa vadītājs

8.3.2.1. Motocikla vadītājs

8.3.2.2. Vieglā automobiļa, taksometra vai mazietilpīga kravas automobiļa vai mikroautobusa vadītājs

8.3.3. Smagā kravas automobiļa vai autobusa vadītājs

8.3.3.1. Autobusa, trolejbusa vai tramvaja vadītājs

8.3.3.2. Smagā kravas automobiļa vai autobusa vadītājs

8.3.4. Lauksaimniecības, zemes darbu, celšanas vai citas kraušanas iekārtas operators

8.3.4.1. Lauksaimniecības vai mežsaimniecības mašīnas, mehānisma vai iekārtas operators

8.3.4.2. Zemes racēja vai līdzīgas mašīnas operators

8.3.4.3. Autoceltņa vai citas kraušanas iekārtas operators

8.3.4.4. Autoiekrāvēja operators

8.3.5. Kuģa klāja komandas vai radniecīgas profesijas strādnieks

9. Vienkārša profesija

9.1. Apkopējs vai palīgs mājas darbos

9.1.1. Mājas, viesnīcas vai biroja apkopējs vai palīgs

9.1.1.1. Mājstrādnieks

9.1.1.2. Biroja, viesnīcas vai citu telpu apkopējs

9.1.2. Transportlīdzekļu, logu vai veļas mazgātājs vai citu ar rokām veicamu tīrīšanas darbu izpildītājs

9.1.2.1. Veļas mazgātājs vai gludinātājs

9.1.2.2. Transportlīdzekļa mazgātājs

9.1.2.3. Logu mazgātājs

9.1.2.4. Citu tīrīšanas darbu veicējs

9.2. Lauksaimniecības, mežsaimniecības vai zivsaimniecības strādnieks

9.2.1. Lauksaimniecības, mežsaimniecības vai zivsaimniecības strādnieks

9.2.1.1. Lauksaimniecības kultūru audzēšanas saimniecības strādnieks

9.2.1.2. Mājlopu fermas strādnieks

9.2.1.3. Jauktu lauksaimniecības kultūru vai lopkopības fermu strādnieks
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9.2.1.4. Dārzkopības strādnieks

9.2.1.5. Mežstrādnieks

9.2.1.6. Zvejniecības vai akvakultūras strādnieks

9.3. Raktuvju, būvniecības, ražošanas vai transporta strādnieki

9.3.1. Raktuvju vai būvniecības strādnieks

9.3.1.1. Raktuvju vai karjeru strādnieks

9.3.1.2. Inženierbūvju strādnieks

9.3.1.3. Ēku būvniecības strādnieks

9.3.2. Rūpniecības strādnieks

9.3.2.1. Iesaiņotājs

9.3.2.2. Citur neklasificēts rūpniecības strādnieks

9.3.3. Transporta strādnieks vai krāvējs

9.3.3.1. Ar roku vai pedāļiem darbināma transportlīdzekļa vadītājs

9.3.3.2. Kučieris

9.3.3.3. Krāvējs

9.3.3.4. Preču izvietotājs

9.4. Pārtikas produktu sagatavošanas palīgstrādnieks

9.4.1. Pārtikas produktu sagatavošanas palīgstrādnieks

9.4.1.1. Pārtikas produktu sagatavošanas palīgstrādnieks ātrās ēdināšanas uzņēmumos

9.4.1.2. Virtuves strādnieks

9.5. Ielu strādnieks vai ielu pārdevējs

9.5.1. Ielu strādnieks vai radniecīgas profesijas strādnieks

9.5.2. Ielu pārdevējs (izņemot pārtikas preces)

9.6. Atkritumu savācējs vai citu vienkāršo profesiju strādnieks

9.6.1. Atkritumu savācējs

9.6.1.1. Atkritumu savākšanas vai pārstrādes strādnieks

9.6.1.2. Atkritumu šķirotājs

9.6.1.3. Sētnieks vai radniecīgas profesijas strādnieks

9.6.2. Citu vienkāršo profesiju strādnieks

9.6.2.1. Kurjers, sūtījumu piegādātājs vai bagāžas nesējs

9.6.2.2. Gadījuma darbu strādnieks

9.6.2.3. Skaitītāju nolasītājs vai pārdošanas automātu naudas savācējs

9.6.2.4. Ūdens pienesējs vai malkas sagādātājs

9.6.2.5. Citur neklasificēts vienkāršo profesiju strādnieks

10. Bruņoto spēku profesija

10.1. Virsnieks

10.2. Apakšvirsnieks

10.3. Bruņoto spēku profesijas, citas pakāpes
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KOMISIJAS ĪSTENOŠANAS REGULA (ES) 2021/917 

(2021. gada 7. jūnijs), 

ar ko saskaņā ar Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 par augu aizsardzības 
līdzekļu laišanu tirgū Pepino mozaīkas vīrusa ES celma novājinātās formas izolātu Abp1 un Pepino 
mozaīkas vīrusa CH2 celma novājinātās formas izolātu Abp2 apstiprina par zema riska darbīgajām 

vielām un groza Komisijas Īstenošanas regulu (ES) Nr. 540/2011 

(Dokuments attiecas uz EEZ) 

EIROPAS KOMISIJA,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību,

ņemot vērā Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) Nr. 1107/2009 (2009. gada 21. oktobris) par augu aizsardzības 
līdzekļu laišanu tirgū, ar ko atceļ Padomes Direktīvas 79/117/EEK un 91/414/EEK (1), un jo īpaši tās 13. panta 2. punktu 
saistībā ar tās 22. panta 1. punktu,

tā kā:

(1) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1107/2009 7. panta 1. punktu uzņēmums Abiopep Plant Health S.L. 2017. gada 
27. novembrī iesniedza Spānijai pieteikumu, kurā lūdza apstiprināt darbīgās vielas “Pepino mozaīkas vīrusa ES 
celma novājinātās formas izolāts Abp1” un “Pepino mozaīkas vīrusa CH2 celma novājinātās formas izolāts Abp2”.

(2) 2018. gada 15. februārī Spānija kā ziņotāja dalībvalsts saskaņā ar minētās regulas 9. panta 3. punktu informēja 
pieteikuma iesniedzēju, pārējās dalībvalstis, Komisiju un Eiropas Pārtikas nekaitīguma iestādi (“Iestāde”), ka 
pieteikums ir pieņemams.

(3) 2019. gada 22. jūlijā ziņotāja dalībvalsts iesniedza Komisijai novērtējuma ziņojuma projektu par to, vai šīs darbīgās 
vielas varētu atbilst Regulas (EK) Nr. 1107/2009 4. pantā noteiktajiem apstiprināšanas kritērijiem, un tā kopiju 
nosūtīja Iestādei.

(4) Iestāde rīkojās atbilstoši Regulas (EK) Nr. 1107/2009 12. panta 1. punktam.

(5) 2019. gada 22. oktobrī Iestāde pieteikuma iesniedzējam, dalībvalstīm un Komisijai paziņoja savu secinājumu (2) par 
to, vai sagaidāms, ka darbīgās vielas “Pepino mozaīkas vīrusa ES celma novājinātās formas izolāts Abp1” un “Pepino 
mozaīkas vīrusa CH2 celma novājinātās formas izolāts Abp2” atbildīs Regulas (EK) Nr. 1107/2009 4. pantā 
noteiktajiem apstiprināšanas kritērijiem. Savu secinājumu Iestāde publiskoja.

(6) Komisija 2021. gada 25. janvārī Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgajai komitejai 
iesniedza pārskata ziņojumu un regulas projektu par Pepino mozaīkas vīrusa ES celma novājinātās formas izolātu 
Abp1 un Pepino mozaīkas vīrusa CH2 celma novājinātās formas izolātu Abp2.

(7) Pieteikuma iesniedzējam tika dota iespēja par pārskata ziņojumu iesniegt komentārus.

(8) Ir konstatēts, ka par vismaz viena šīs darbīgās vielas saturoša augu aizsardzības līdzekļa vienu vai vairākiem 
reprezentatīviem lietojumiem un tieši par lietojumiem, kuri tika pārbaudīti un sīki analizēti pārskata ziņojumā, 
Regulas (EK) Nr. 1107/2009 4. pantā noteiktie apstiprināšanas kritēriji ir izpildīti. Tāpēc ir lietderīgi Pepino 
mozaīkas vīrusa ES celma novājinātās formas izolātu Abp1 un Pepino mozaīkas vīrusa CH2 celma novājinātās 
formas izolātu Abp2 apstiprināt.

(1) OV L 309, 24.11.2009., 1. lpp.
(2) EFSA (European Food Safety Authority), 2021. Conclusion on the peer review of the pesticide risk assessment of the active substances Pepino Mosaic 

Virus, EU strain, mild isolate Abp1 and Pepino Mosaic Virus, CH2 strain, mild isolate Abp2. EFSA Journal 2021;19(1):6388, 16 lpp. 
doi:10.2903/j.efsa.2021,6388. Pieejams tiešsaistē: www.efsa.europa.eu.
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(9) Komisija arī uzskata, ka, ievērojot Regulas (EK) Nr. 1107/2009 22. pantu, Pepino mozaīkas vīrusa ES celma 
novājinātās formas izolāts Abp1 un Pepino mozaīkas vīrusa CH2 celma novājinātās formas izolāts Abp2 ir zema 
riska darbīgās vielas. Pepino mozaīkas vīrusa ES celma novājinātās formas izolāts Abp1 un Pepino mozaīkas vīrusa 
CH2 celma novājinātās formas izolāts Abp2 nav vielas, kas rada bažas, un tās atbilst Regulas (EK) Nr. 1107/2009 
II pielikuma 5.2. punkta nosacījumiem. Ņemot vērā ziņotājas dalībvalsts un Iestādes novērtējumu par paredzētajiem 
lietojumiem (augsnes un hidroponikas) pastāvīgajās siltumnīcās, Pepino mozaīkas vīrusa ES celma novājinātās 
formas izolāts Abp1 un Pepino mozaīkas vīrusa CH2 celma novājinātās formas izolāts Abp2 ir mikroorganismi, 
attiecībā uz kuriem gaidāmais risks cilvēkam, dzīvniekiem un videi ir zems. Ir zināms, ka Pepino mozaīkas vīrusa 
infekcija un tā replikācija visbiežāk novērojama dažiem (īpaši Solanaceae dzimtas) augiem, un nav ziņots, ka tā būtu 
sastopama citos organismos. Nekādas kritiskās jomas, kas rada bažas, netika konstatētas, un abiem celmiem, 
visticamāk, nebūs toksiskuma, infekciozitātes un patogenitātes potenciāla. Šo iemeslu dēļ attiecībā uz operatoriem 
un strādniekiem būtu jāveic tikai vispārīgi riska mazināšanas pasākumi.

(10) Tāpēc ir lietderīgi Pepino mozaīkas vīrusa ES celma novājinātās formas izolātu Abp1 un Pepino mozaīkas vīrusa 
CH2 celma novājinātās formas izolātu Abp2 apstiprināt par zema riska darbīgajām vielām.

(11) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1107/2009 13. panta 2. punktu saistībā ar tās 6. pantu un ņemot vērā pašreizējās 
zinātnes un tehnikas atziņas, ir jāparedz daži nosacījumi.

(12) Saskaņā ar Regulas (EK) Nr. 1107/2009 13. panta 4. punktu būtu attiecīgi jāgroza Komisijas Īstenošanas regulas (ES) 
Nr. 540/2011 (3) pielikums.

(13) Šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Augu, dzīvnieku, pārtikas aprites un dzīvnieku barības pastāvīgās 
komitejas atzinumu,

IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU.

1. pants

Darbīgo vielu apstiprināšana

Darbīgās vielas “Pepino mozaīkas vīrusa ES celma novājinātās formas izolāts Abp1” un “Pepino mozaīkas vīrusa CH2 celma 
novājinātās formas izolāts Abp2” tiek apstiprinātas, ievērojot I pielikumā izklāstītos nosacījumus.

2. pants

Grozījumi Īstenošanas regulā (ES) Nr. 540/2011

Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikumu groza saskaņā ar šīs regulas II pielikumu.

3. pants

Stāšanās spēkā

Šī regula stājas spēkā divdesmitajā dienā pēc tās publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs.

Briselē, 2021. gada 7. jūnijā

Komisijas vārdā –
priekšsēdētāja

Ursula VON DER LEYEN

(3) Komisijas Īstenošanas regula (ES) Nr. 540/2011 (2011. gada 25. maijs), ar ko īsteno Eiropas Parlamenta un Padomes Regulu (EK) 
Nr. 1107/2009 attiecībā uz darbīgo vielu sarakstu (OV L 153, 11.6.2011., 1. lpp.).
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I PIELIKUMS 

Parastais nosaukums, 
identifikācijas numuri

IUPAC 
nosaukums Tīrība (1) Apstiprināšanas 

datums
Apstiprināšanas 
termiņa beigas Īpaši noteikumi

Pepino mozaīkas vīrusa 
ES celma novājinātās 
formas izolāts Abp1

Nepiemēro Nikotīna piemaisījums tehniskajā 
materiālā nedrīkst pārsniegt šādas 
vērtības:

maks. 0,005 mg/l Abp1 TK

maks. 3,87 × 10–5 mg/kg MPCP

(Ir ziņots, ka nikotīns ir tomātu 
augos, tāpēc, tā kā mikrobiālais 
kaitēkļu apkarošanas līdzeklis 
(MPCA) tiek producēts tomātu 
augos, ražošanas metodes rezultātā 
tajos atrodams nikotīns.)

2021. gada 
28. jūnijs

2036. gada 
28. jūnijs

Lai īstenotu Regulas (EK) Nr. 1107/2009 29. panta 6. punktā 
minētos vienotos principus, ņem vērā secinājumus, kas izklāstīti 
pārskata ziņojumā par Pepino mozaīkas vīrusa ES celma 
novājinātās formas izolātu Abp1 un Pepino mozaīkas vīrusa 
CH2 celma novājinātās formas izolātu Abp2 un jo īpaši tā I un 
II papildinājumā.

Šajā vispārējā novērtējumā dalībvalstis īpašu uzmanību pievērš:

a) tam, vai ražotāji ražošanas procesā garantē precīzi uzturētus 
vides apstākļus un kvalitātes kontroles analīzi, lai 
nodrošinātu, ka netiek pārsniegti darba dokumentā SANCO/ 
12116/2012 (2) noteiktie mikrobioloģiskās kontaminācijas 
limiti;

b) operatoru un strādnieku aizsardzībai, ņemot vērā, ka 
mikroorganismus kā tādus uzskata par potenciāliem sensibili
zatoriem, un nodrošina, ka lietošanas nosacījumos ir ietverta 
atbilstošu individuālo aizsarglīdzekļu izmantošana.

Lietošanas nosacījumos vajadzības gadījumā ietver riska 
mazināšanas pasākumus.

(1) Detalizēta papildinformācija par darbīgās vielas identitāti un tās specifikācija ir norādītas pārskata ziņojumā.
(2) https://ec.europa.eu/food/sites/food/files/plant/docs/pesticides_ppp_app-proc_guide_phys-chem-ana_microbial-contaminant-limits.pdf
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Parastais nosaukums, 
identifikācijas numuri

IUPAC 
nosaukums Tīrība (1) Apstiprināšanas 

datums
Apstiprināšanas 
termiņa beigas Īpaši noteikumi

Pepino mozaīkas vīrusa 
CH2 celma novājinātās 
formas izolāts Abp2

Nepiemēro Nikotīna piemaisījums tehniskajā 
materiālā nedrīkst pārsniegt šādas 
vērtības:

maks. 0,007 mg/l Abp2 TK

maks. 3,87 × 10–5 mg/kg MPCP

(Ir ziņots, ka nikotīns ir tomātu 
augos, tāpēc, tā kā mikrobiālais 
kaitēkļu apkarošanas līdzeklis 
(MPCA) tiek producēts tomātu 
augos, ražošanas metodes rezultātā 
tajos atrodams nikotīns.)

2021. gada 
28. jūnijs

2036. gada 
28. jūnijs

Lai īstenotu Regulas (EK) Nr. 1107/2009 29. panta 6. punktā 
minētos vienotos principus, ņem vērā secinājumus, kas izklāstīti 
pārskata ziņojumā par Pepino mozaīkas vīrusa ES celma 
novājinātās formas izolātu Abp1 un Pepino mozaīkas vīrusa 
CH2 celma novājinātās formas izolātu Abp2 un jo īpaši tā I un 
II papildinājumā.

Šajā vispārējā novērtējumā dalībvalstis īpašu uzmanību pievērš:

a) tam, vai ražotāji ražošanas procesā garantē precīzi uzturētus 
vides apstākļus un kvalitātes kontroles analīzi, lai 
nodrošinātu, ka netiek pārsniegti darba dokumentā SANCO/ 
12116/2012 (2) noteiktie mikrobioloģiskās kontaminācijas 
limiti;

b) operatoru un strādnieku aizsardzībai, ņemot vērā, ka 
mikroorganismus kā tādus uzskata par potenciāliem sensibili
zatoriem, un nodrošina, ka lietošanas nosacījumos ir ietverta 
atbilstošu individuālo aizsarglīdzekļu izmantošana.

Lietošanas nosacījumos vajadzības gadījumā ietver riska 
mazināšanas pasākumus.

(1) Detalizēta papildinformācija par darbīgās vielas identitāti un tās specifikācija ir norādītas pārskata ziņojumā.
(2) https://ec.europa.eu/food/sites/food/files/plant/docs/pesticides_ppp_app-proc_guide_phys-chem-ana_microbial-contaminant-limits.pdf
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II PIELIKUMS 

Īstenošanas regulas (ES) Nr. 540/2011 pielikuma D daļā iekļauj šādus ierakstus:

Nr. Parastais nosaukums, 
identifikācijas numuri

IUPAC 
nosaukums Tīrība (1) Apstiprināšanas 

datums
Apstiprināšanas 
termiņa beigas Īpaši noteikumi

“29 Pepino mozaīkas vīrusa 
ES celma novājinātās 
formas izolāts Abp1

Nepiemēro Nikotīna piemaisījums tehniskajā 
materiālā nedrīkst pārsniegt šādas 
vērtības:

maks. 0,005 mg/l Abp1 TK

maks. 3,87 × 10–5 mg/kg MPCP

(Ir ziņots, ka nikotīns ir tomātu augos, 
tāpēc, tā kā mikrobiālais kaitēkļu 
apkarošanas līdzeklis (MPCA) tiek 
producēts tomātu augos, ražošanas 
metodes rezultātā tajos atrodams 
nikotīns.)

2021. gada 
28. jūnijs

2036. gada 
28. jūnijs

Lai īstenotu Regulas (EK) Nr. 1107/2009 29. panta 6. punktā 
minētos vienotos principus, ņem vērā secinājumus, kas 
izklāstīti pārskata ziņojumā par Pepino mozaīkas vīrusa ES 
celma novājinātās formas izolātu Abp1 un Pepino mozaīkas 
vīrusa CH2 celma novājinātās formas izolātu Abp2 un jo 
īpaši tā I un II papildinājumā.

Šajā vispārējā novērtējumā dalībvalstis īpašu uzmanību 
pievērš:

a) tam, vai ražotāji ražošanas procesā garantē precīzi uztu
rētus vides apstākļus un kvalitātes kontroles analīzi, lai 
nodrošinātu, ka netiek pārsniegti darba dokumentā SAN
CO/12116/2012 (2) noteiktie mikrobioloģiskās kontami
nācijas limiti;

b) operatoru un strādnieku aizsardzībai, ņemot vērā, ka mi
kroorganismus kā tādus uzskata par potenciāliem sensi
bilizatoriem, un nodrošina, ka lietošanas nosacījumos ir 
ietverta atbilstošu individuālo aizsarglīdzekļu izmanto
šana.

Lietošanas nosacījumos vajadzības gadījumā ietver riska 
mazināšanas pasākumus.”

(1) Detalizēta papildinformācija par darbīgās vielas identitāti un tās specifikācija ir norādītas pārskata ziņojumā.
(2) https://ec.europa.eu/food/sites/food/files/plant/docs/pesticides_ppp_app-proc_guide_phys-chem-ana_microbial-contaminant-limits.pdf
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Nr. Parastais nosaukums, 
identifikācijas numuri

IUPAC 
nosaukums Tīrība (1) Apstiprināšanas 

datums
Apstiprināšanas 
termiņa beigas Īpaši noteikumi

“30 Pepino mozaīkas vīrusa 
CH2 celma novājinātās 
formas izolāts Abp2

Nepiemēro Nikotīna piemaisījums tehniskajā 
materiālā nedrīkst pārsniegt šādas 
vērtības:

maks. 0,007 mg/l Abp2 TK

maks. 3,87 × 10–5 mg/kg MPCP

(Ir ziņots, ka nikotīns ir tomātu augos, 
tāpēc, tā kā mikrobiālais kaitēkļu 
apkarošanas līdzeklis (MPCA) tiek 
producēts tomātu augos, ražošanas 
metodes rezultātā tajos atrodams 
nikotīns.)

2021. gada 
28. jūnijs

2036. gada 
28. jūnijs

Lai īstenotu Regulas (EK) Nr. 1107/2009 29. panta 6. punktā 
minētos vienotos principus, ņem vērā secinājumus, kas 
izklāstīti pārskata ziņojumā par Pepino mozaīkas vīrusa ES 
celma novājinātās formas izolātu Abp1 un Pepino mozaīkas 
vīrusa CH2 celma novājinātās formas izolātu Abp2 un jo 
īpaši tā I un II papildinājumā.

Šajā vispārējā novērtējumā dalībvalstis īpašu uzmanību 
pievērš:

a) tam, vai ražotāji ražošanas procesā garantē precīzi uztu
rētus vides apstākļus un kvalitātes kontroles analīzi, lai 
nodrošinātu, ka netiek pārsniegti darba dokumentā SAN
CO/12116/2012 (2) noteiktie mikrobioloģiskās kontami
nācijas limiti;

b) operatoru un strādnieku aizsardzībai, ņemot vērā, ka mi
kroorganismus kā tādus uzskata par potenciāliem sensi
bilizatoriem, un nodrošina, ka lietošanas nosacījumos ir 
ietverta atbilstošu individuālo aizsarglīdzekļu izmanto
šana.

Lietošanas nosacījumos vajadzības gadījumā ietver riska 
mazināšanas pasākumus.”

(1) Detalizēta papildinformācija par darbīgās vielas identitāti un tās specifikācija ir norādītas pārskata ziņojumā.
(2) https://ec.europa.eu/food/sites/food/files/plant/docs/pesticides_ppp_app-proc_guide_phys-chem-ana_microbial-contaminant-limits.pdf
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LĒMUMI

PADOMES LĒMUMS (ES) 2021/918 

(2021. gada 3. jūnijs) 

par nostāju, kas Eiropas Savienības vārdā jāieņem ĀKK un ES Vēstnieku komitejā attiecībā uz ĀKK 
un ES Vēstnieku komitejas Lēmuma Nr. 3/2016 grozījumu saistībā ar Uzņēmumu attīstības centru 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 209. panta 2. punktu saistībā ar 218. panta 9. punktu,

ņemot vērā Partnerattiecību nolīgumu starp Āfrikas, Karību jūras reģiona un Klusā okeāna valstu grupas locekļiem, no vienas 
puses, un Eiropas Kopienu un tās dalībvalstīm, no otras puses, kas noslēgts 2000. gada 23. jūnijā Kotonū (1),

ņemot vērā Eiropas Komisijas priekšlikumu,

tā kā:

(1) Partnerattiecību nolīguma starp Āfrikas, Karību jūras reģiona un Klusā okeāna valstu grupas locekļiem, no vienas 
puses, un Eiropas Kopienu un tās dalībvalstīm, no otras puses, kas noslēgts 2000. gada 23. jūnijā Kotonū (2) (“ĀKK 
un ES partnerattiecību nolīgums”), 15. panta 4. punktā noteikts, ka ĀKK un ES Ministru padome var deleģēt 
pilnvaras ĀKK un ES Vēstnieku komitejai.

(2) ĀKK un ES Ministru padome 39. sesijā, kas notika 2014. gada 19. un 20. jūnijā Nairobi, kopīgā deklarācijā panāca 
vienošanos uzsākt Uzņēmumu attīstības centra (“UAC”) pienācīgu slēgšanu. Minētajam nolūkam ĀKK un ES 
Ministru padome lēma deleģēt ĀKK un ES Vēstnieku komitejai pilnvaras izskatīt šo jautājumu ar mērķi pieņemt 
nepieciešamos lēmumus.

(3) ĀKK un ES Vēstnieku komiteja 2016. gada 12. jūlijā pieņēma Lēmumu Nr. 3/2016 (3), ar ko ĀKK un ES 
partnerattiecību nolīguma III pielikums tika grozīts, lai ieviestu nepieciešamās izmaiņas, no 2017. gada 1. janvāra
izveidotu UAC jauno tiesisko regulējumu un no minētā datuma UAC tiesībsubjektību saglabātu vienīgi tā 
likvidēšanas vajadzībām.

(4) Saskaņā ar Lēmuma Nr. 3/2016 2. panta 1. punktu administratoram jānodrošina, ka tiek īstenots pasīvais posms, 
kura laikā UAC jāpastāv vienīgi tā likvidēšanas vajadzībām, sākot no 2017. gada 1. janvāra, uz četru gadu 
laikposmu vai līdz brīdim, kad UAC būs izpildījis visas savas saistības un realizējis visus savus aktīvus – atkarībā no 
tā, kas notiek agrāk.

(5) Līdz 2020. gada 31. decembrim UAC nav izpildījis visas savas saistības un nav realizējis visus savus aktīvus. Tādēļ 
nepieciešams grozīt Lēmumu Nr. 3/2016, lai nodrošinātu pasīvā posma pienācīgu īstenošanu administratora vadībā 
un pabeigtu minēto posmu. Lai nodrošinātu pasīvā posma nepārtrauktību, Lēmuma Nr. 3/2016 grozījums būtu 
jāpiemēro no 2021. gada 1. janvāra.

(6) ĀKK un ES Vēstnieku komitejai kādā no sanāksmēm vai rakstiskā procedūrā ir jāpieņem Lēmuma Nr. 3/2016 
grozījums.

(7) Ir lietderīgi noteikt nostāju, kas Savienības vārdā jāieņem ĀKK un ES Vēstnieku komitejā, jo paredzētais akts 
Savienībai būs saistošs,

(1) OV L 317,15.12.2000., 3. lpp.
(2) Partnerattiecību nolīgums starp Āfrikas, Karību jūras reģiona un Klusā okeāna valstu grupas locekļiem, no vienas puses, un Eiropas 

Kopienu un tās dalībvalstīm, no otras puses, kas noslēgts 2000. gada 23. jūnijā Kotonū (OV L 317, 15.12.2000., 3. lpp.).
(3) ĀKK un ES Vēstnieku komitejas Lēmums Nr. 3/2016 (2016. gada 12. jūlijs) par ĀKK un ES Partnerattiecību nolīguma III pielikuma 

pārskatīšanu [2016/1163] (OV L 192, 16.7.2016., 77. lpp.).
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IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Nostāja, kas Savienības vārdā jāieņem ĀKK un ES Vēstnieku komitejā attiecībā uz UAC, ir:

— aizstāt ĀKK un ES Vēstnieku komitejas Lēmuma Nr. 3/2016 2. panta 1. punktu ar šādu:

“1. Eiropas Komisija noslēdz līgumu ar administratoru, lai nodrošinātu pasīvā posma īstenošanu no 2017. gada 
1. janvāra līdz brīdim, kad UAC būs izpildījis visas savas saistības un realizējis visus savus aktīvus.”;

— ĀKK un ES Vēstnieku komitejas lēmums, ar ko groza minētās komitejas Lēmumu Nr. 3/2016, piemērojams no 
2021. gada 1. janvāra.

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā.

ĀKK un ES Vēstnieku komitejas lēmumu pēc tā pieņemšanas publicē Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Luksemburgā, 2021. gada 3. jūnijā

Padomes vārdā –
priekšsēdētājs

P. N. SANTOS
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PADOMES LĒMUMS (KĀDP) 2021/919 

(2021. gada 7. jūnijs), 

ar ko groza Lēmumu (KĀDP) 2018/1939 par Savienības atbalstu Starptautiskās konvencijas par 
kodolterorisma apkarošanu universalizācijai un efektīvai īstenošanai 

EIROPAS SAVIENĪBAS PADOME,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 28. panta 1. punktu un 31. panta 1. punktu,

ņemot vērā Savienības Augstā pārstāvja ārlietās un drošības politikas jautājumos priekšlikumu,

tā kā:

(1) Padome 2018. gada 10. decembrī pieņēma Lēmumu (KĀDP) 2018/1939 (1).

(2) Lēmumā (KĀDP) 2018/1939 ir paredzēts 36 mēnešu laikposms, lai no tā 3. panta 3. punktā minētā finansēšanas 
nolīguma noslēgšanas dienas īstenotu tā 1. pantā minētās darbības.

(3) ANO Narkotiku un noziedzības novēršanas birojs un ANO Terorisma apkarošanas birojs attiecīgi 2021. gada 6. un 
16. aprīlī savā statusā kā īstenošanas aģentūras lūdza Savienības atļauju pagarināt Lēmuma (KĀDP) 2018/1939 
īstenošanu līdz 2022. gada 30. novembrim to izaicinājumu turpināšanās dēļ, kuri izriet no Covid-19 pandēmijas.

(4) Lēmuma (KĀDP) 2018/1939 1. pantā minētās darbības var turpināt veikt līdz 2022. gada 30. novembrim bez 
jebkādas ietekmes uz finanšu resursiem.

(5) Tādēļ būtu attiecīgi jāgroza Lēmums (KĀDP) 2018/1939,

IR PIEŅĒMUSI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Lēmuma (KĀDP) 2018/1939 5. pantu aizstāj ar šādu:

“5. pants

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā.

Tas zaudē spēku 2022. gada 30. novembrī.”

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā tā pieņemšanas dienā.

Luksemburgā, 2021. gada 7. jūnijā

Padomes vārdā –
priekšsēdētāja

F. VAN DUNEM

(1) Padomes Lēmums (KĀDP) 2018/1939 (2018. gada 10. decembris) par Savienības atbalstu Starptautiskās konvencijas par 
kodolterorisma apkarošanu universalizācijai un efektīvai īstenošanai (OV L 314, 11.12.2018., 41. lpp.).
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DALĪBVALSTU VALDĪBU PĀRSTĀVJU LĒMUMS (ES) 2021/920 

(2021. gada 2. jūnijs), 

ar ko ieceļ amatā trīs Tiesas tiesnešus 

EIROPAS SAVIENĪBAS DALĪBVALSTU VALDĪBU PĀRSTĀVJI,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienību un jo īpaši tā 19. pantu,

ņemot vērā Līgumu par Eiropas Savienības darbību un jo īpaši tā 253. un 255. pantu,

tā kā:

(1) Tiesas četrpadsmit tiesnešu un sešu ģenerāladvokātu pilnvaru termiņš beigsies 2021. gada 6. oktobrī.

(2) Būtu jāveic iecelšana šajos amatos uz laikposmu, kas sākas 2021. gada 7. oktobrī un beidzas 2027. gada 6. oktobrī.

(3) Tiesas tiesneša amatam, atjauninot pilnvaru termiņu, ir ierosināta Siniša RODIN kunga kandidatūra.

(4) Tiesas tiesneša amatam, atjauninot pilnvaru termiņu, ir ierosināta François BILTGEN kunga kandidatūra.

(5) Tiesas tiesneša amatam uz pirmo pilnvaru termiņu ir ierosināta Zoltán CSEHI kunga kandidatūra.

(6) Komiteja, kas izveidota ar Līguma par Eiropas Savienības darbību 255. pantu, ir sniegusi pozitīvu atzinumu par šo 
kandidātu atbilstību Tiesas tiesneša pienākumu veikšanai,

IR PIEŅĒMUŠI ŠO LĒMUMU.

1. pants

Par Tiesas tiesnešiem laikposmam no 2021. gada 7. oktobra līdz 2027. gada 6. oktobrim tiek iecelti:
— Siniša RODIN kungs,
— François BILTGEN kungs,
— Zoltán CSEHI kungs.

2. pants

Šis lēmums stājas spēkā nākamajā dienā pēc tā publicēšanas Eiropas Savienības Oficiālajā Vēstnesī.

Brisele, 2021. gada 2. jūnijā

Priekšsēdētājs
N. BRITO
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